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H A POGAJANJA V CHICAOI. 
V CHICAGI SO PODJETNIKI IZBRALI ODSEK 7 

MOŽ, DA IZDELAJO NAČRT, KI BO DANES 
PREDLOŽEN SKUPNI KONFERENCI. 

Chicago, 3 .jan. — Danes popoldne se je tu vršilo zbo-
rovanje rudniških podjetnikov, na katerem so bila zasto-
paina vsa mehko-premogovna polja Zedinjenih držav. Na 
zborovanju se je izbralo posebni odsek sedmih mc kate-
remu je bila dana naloga, da napravi nov načrt za poga-
janja z rudarske unijo. 

Ako načrt sprejmejo podjetniki in pa unijski ored-
stavniki, tedaj se bodo nemudoma pričela pogajanja za 
novo mezdno pogodbo, ki ima zavzeti mesto pogodbe, ki 
premine z 31. marcem. Ta odsek ima podati svoje por >cilo 
konferenci podjetnikov in rudarjev jutri dopoldne v ho-
telu Congress. 

KRIZA NA PARIŠKI KONFERENCI 
ANGLEŠKA IN FRANCOSKA NAZIRANJE SO OCl-

VIDNO NESPRAVLJIVA. DELEGATJE ZGUBILI 
UPANJE, DA JE KOMPROMIS ŠE MOGOČ. SE 
BOJE UČINKA RAZDORA NA TURKE V LAU-
SANNI. — 

Pariz, 3. jan. Razbitje konference zavezniških 
ministrskih predsednikov z vsemi nevarnimi možnostmi 
za Evropo se je danes komaj odvrnila s tem, da se je seja 
odgodila do jutri, ko bo nedogotovijena izjava angleške-
ga ministrskega predsednika, Bonar Law-a, kot odgovor 
na stališča Pcincareja in belgijskega predstavnika, dogo-
tovljena in ko bo italijanskemu predstavniku marquisu 
r>el'la Torretta dana prilika, da razloži stališče italijanske 
vlade. 

Po sodbi angleških in francoskih delegatov se bo kon 
ferenca zaključila jutri brez sporazuma ter tako razbila 
med zavezniki enotbOst, na kateri temelji politika vseh 
zapadnih držav. 

Kritični položaj povzroča veliko skrbi in napetosti. 
Ton konference same je bil pač dovolj prisrčen, toda sta-
lišča Anglije in Francije so nespravljiva in kot izgleda se-

je kompromis povsem izključen. •)> j c tvumpi urnis jjuivsein i/.Ki 
Francozi &o prepričani, da Bo- j 

nar Law sicer osebno želi storiti j ' 
vse, kar je v njegovi moči, da j 
prepreči razkol, toda izza obja • j 
ve angleškega odškodninskega j 
načrta je popolnoma om'ejen na 
te predloge, kaitere so po finenju 
Francozov pripravili uradniki an-
Reškega finančnega ministrstva 
s sodelovanjem Sir John Brad-
bury ja, angleškega člana repa-
racijiske komisije, in lord D 'A | 
berncna, angleškega poslanika v L 
Nemčiji. 

se poroča nocoj iz fiau- t 
coskega zunanjega ministrstva, > 
bi bilo pov&eim nelspametno čeisa A 

Pričakovati od tega, da se je s 
konferenco sklenilo nadaljevati 5 
se jutri 1 

Cesar se angleška vlada naj- " 
bolj boji, je učineik, ki ga bo i- J 
ttiel razkol med zavezniki na tur-j s 
ske 

delegate na lausanrtski kon-;f 
ferenci, kakcr tudi na francos- ! f 
ke 

delegate. Angleži predvsem i 1 
prigovarjajo Franteoizom, da še 1 
Nadalje delajo rotka v roki z An-
gleži v Lausanne, akoravn0 se 
Pariška konferenca 'razbije. An- i 
£le'ži vidi j o- m cžn Ost, da bodo 1 

Fi 
ancozi stopili na stran Turkiv 1 

ter jiim dali sivo jo podporo, ko : 
Pridejo na vrsto še številne ne-
rešene važne točke. Bonar Law 5 
bo .očiividno napel vse sile, da se i 
spor s Francijo omeji le na vpra-j: 
s'awje nemške odškodnine 

——. —n —— 
DOBRA KUPČIJA Z VINSKI-

MI PRAŠKI. ! i 
, i. 

New York, 3. jan. — Popu-; 
larncisit takoimenovanih "nemš-! 
kih vinskih praškov", ki raztop-j 
Ueni v vodi, producirajio ekstrakt 
7-a ustvaritev duha kakršnega-
koli doma narejenega vina, po-
daja čLmdalje večja, in kar 
]'e njahuj>še je to, daprohibicijs-
ki uradniki ne morejo' ustaviti 
Predaje teh praškov. 

.o 
PADLO V REKO, KO SE 

JE SESUL MOST. 
Kelso, Wash., 3. jan. — Da-

fies se je tu sesul moist preko 
Cowlitz reke, pri čemur je pa-

v vodo okrejg 100 oseb, od ka-
j-erih ,se jih 18 poigreša in so naj-
teže izigubili življenje v valovih. 
Štiri osebe, ki se jih je potegni-

i z reke. je zadobilo resne poS-
kodlbe. V mestu je zavladalo SH-

r^lbiurjenje, ko se je zvedelo 
0 nesreči. Oni, ki so se bali, da 

^di njih sorodniki med otse-
• ki so padle v reko, so div-
j j "'teli od bolnišnice do bolniš-

l c e t e r nazaj k bragiu reke. 

Ženska obtožena u-
mora zdravnika. 

TODA PRAVI, DA BREZ BO-
JAZNI ČAKA OBRAVNAVE, 
KER N.TEN MOŽ VERUJE 
VANJO. 

(Brooklyn, 3. jan. Smrt je brez 
ir.V(Vf} za Mm. Lillian S. Raizen, 
ki se ima v kratkem zagovarja-
ti radi uimora prvega reda, in ži-
vljenje brez čara, toda ona pra-
vi, da je .navzlic temu srečna, 
ker uživa zaupanje svojego mo-
ža. 

"'To je vise, zakar mi je," pra- i 
vi Mrs. iiaizen v svoji celici v • 
ječi na Raymond Street. Nje-
gova vera vame je edino, za kar 
se zmenim. On je stal pri meni \ 
skozi vlso grozovito tragedijo kot 
bi storil komiaj eden izmed mi-
lijonov mož." 

Zaprla je oči in plakala. 
"Toda ako bi njegova vera va-

me kdaj ponehala," je nadalje-
vala," in če tudi samo za treno-
tek, bi zgubila vtsako upanjfe in 
zanimanje za vise." 

Toda do tega najbrže ne pride, 
kajti Oharles S. Raizen izgleda 

'kot mož iz jekla. Njegova že-
Ina mu je povedala o svoji pre-
teklosti la ženitovanjskem po-
tovanju. Pred devetimi leti je 

i šla v urad družinskega zdravni-
!ka, dr. Abrahama L. Gliokstei-
j na. Medtem ko je čakala, je sed-
ila k klavirju in zaigrala neko 
'melodijo. Tedaj je stopil v so-
Jbo zdravnik ter jo prosil, da na-
daljuje z igranjem. V njjeigovih 
očeh je bil neki posebni blesk, 
stopil je bliže. To je bil začetek. 
Tfeta ima-a francoska melodija 
je bila začetek njene nesreče. 

Mefsto da bi se Raizen jezil 
nad povestjo svoje neveste, ji je 
saimo de1 j al, da naj pozabi ter si 
prizadeval pomiriti jo. Poslal jo 
je na jug, da se razvedri, toda 
ni mogla pozabiti. Vrnila se je, 
šla v urad zdravnika in ga ust-
relila. Pri njegovem pegrebu je 
njegova stara mati padla preko 
krste in umrla. Nekaj mesec, na-
to je žena zdravnika izvršila sa-
momor. D 0 sedaj je ona lepa 
francoska melodija zahtevala že 
tri življenja. 

Ali bo Mrs. Raizen čerta? Go-
tovo nfe, nko j« njenemu mofti 
meigoče preprečiti. Najel je naj-
boljše 0dv«tnike za zagovor svo-
je žene. Obišče jo skoro vsak 
dan v zarooru in razvedruje. 

"Iz njegovih ust ni prišla še 

Uposljenost se veča. \ 
PREGLED IZKAZUJE, D A JE 

LETOS UPOSLJENOST VIŠ-
J A K O T LANI OB ISTEM j 
ČASU. 

Clevelandska trgovska zborni-
ca je objavila splošen pregled in-
dustrij alnega stanja v Clevelan-
du, ki izkazuje, da je zaposlje- , 
nost letos takoj po Novem letu j 
za 26 procentov višja od zapo-
sljenosti ob istem času lansko le- { 

to. Pregled trgovske zbornice te- ^ 
melji na povpraševanju pri 190 , 
različnih podjetnih v mestu. Pre-
gled izkazuje, da j e stanje upo- j. 
sljenosti ob sedanjem času za 43 . 
procentov višje od zaposlenosti v g 

juliju, 1921, ko je bila industri- r 

jalna kriza največja. Za mesec j 
december preteklega leta se izka-

. . . . 1 zuje povlsek enega procenta m . 
pol. j 

Poročilo pravi dalje, da je oči-
vidno, da se bo zaposljenost v s 

bodočih mesecih stalno višala, 
kajti izmed 190 podjetij jih j e ] 

31 poročalo, da nameravajo v 
'kratkem uposliti nadajjjne delav- 1 

i c.e. Poročilo tudi pravi ,da popre- . 
čna plača težakov v Clervelandu , 
znaša 37c od ure, in da nobeno • 
podjetje ni poročalo o namerava- j. 
nem znižanju obrata. 

Največje povišanje zaposlje- . 
! nosti z a pretekli mesec izkazuje 

avtomobilska industrija. Poroči- i 
lo kaže, da se je zaposljenost v 
nji povečala za 7 procentov. To 

' j e prvi mesece izza julija, ki je 
- pokazal višji obrat v avtomobil-

ski industriji. Železna in jeklar-
ska industrija poroča, da uposlu-
j e 43,190 delavcev v primeri s 

' novembrom, k 0 je uposljevala 
' 42,697 oseb. 

- o-
- OBRAVNAVA KOMUNISTOV 

ODLOŽENA. 

• St. Joseph, Mich., 3. jan. — 
i Sodnik White je danes obravna-
t vo komunistov, ki so bili zajeti 
- v pogonu, ki je bil vprizorjen " 

preteklega septembra v Bridge- • 
man Mich., preložil na 16. feb. ^ 

" Med obtoženimi so tudi W. Z. ! 

• Foster, C. E. Rutheriben? ter 
" Rose Pastor Stokes. Preložitev 

je bila dovoljena na podlagi pe- ! 
tiči je Frank P. Walisiha, ki je za. 
govornik za obtožence. Sodnik 
je tudi privolil v ko, da se bo c-
bravnava proti vsakemu izmed 
obtožencev vršila poiselbej. 

o 

— Na krstiji pri Andreju Te-
sten, 1416 E. 47 St. sta Frank 
Kapla in Frank Skok nabrala za 
S. N. Dom svoto $7.00. Hvala 
vsem darovalcem in nabiralcema. 

niti besedica razočaranja ali -
očitanja," pravi Mrs. Raizen, 
"'temveč samo osrčevanje." 
Milijonar-morilec prost. 

White Plain, N. Y., 3. jan. — 
Walter S- Ward, sin miljonarske-
ga pekovskega podjetnika, je bi-
la dan.es oproščen vsake krivde 
v zvezi s smrtjo nekega Claren-
ca Peterka, akoravn:, je sam pri-
znal, da jo izvršil umor. Peters 
jo bi1 vajden na neki cesti v 
Weok'io? ter okraju. Po treh 

1 dneh je V ard sam priznal, da ga 
je ustr-;!". ker je bi! baje zastop-

• nik neke hsiljevalne družbe, ki 
. je zahteval^ od njega denarja. 
! Proti Wardu se niti ni vršila o-

bravtnava na p!odla]gi telhnikal-
• nosti, da ni nikogar mogoče spo-
i znati kriVim oziroma obtožiti sa 
• mo na podlagi lastne izjave. 
• Sodnik je 6dločil, da se mora 
i Ward izpustiti, ker država poleg 

njegove lastne izjave, nima pro-
»ti njemu nikakih dokazov. 

Za spremembo prohi-
bicijskih zakonov. 

D R Ž A V N I KOMISAR Z A H T E -

V A , D A SE N A P R A V I Z A -

KONE ŠE BOLJ STROGE. 

Columbus, O., 3. jan. — Dr-
žavni p r o hibicijslki komisar 
Don V . Paiker, ki se prihodnji 
pondeljek umakne iz urada, ka-
terega bo zavzel B. F. McDonald 
iz NewaTka, je danes podal poro-
čilo, v katerem podaja več pri-
poročil z ozirom na vsiljenje pro-
hibicije v Ohio. Parker pravi, da 
je tekom svojega dveletnega po-
slovanja spoznal, da prohibicije 
nikakor ni mogoče uveljaviti, do-
kler tudi kr'ajevne oblasti nis6 
pripravi j dne pomagali. Najhujše 
je po mestih, s e pritožuje Par-
ker, in v najmanj 10 ohijskih me-
stih se prodaja opojna pijača še 
skoro popolnoma javno. Parkev 
pravi dallje, da bi se kuho žga-
nje moralo zakonitim potom pro-
glasiti za zločin, za katerega bi se 
moglo osebe poslati v državni 
zapor kot za druge velike zloči-
ne. Sodi se, da bo anti-salonška 
liga poskušala doseči sprejem 
Itozadevneg zakona. Med drugim 
priporoča Parker tudi, da se spre-
meni za/kon, glasom katereika mo-
ra sedaj lastnik prostora, kjer se 
krši zakon, plačati $ 1 00 davka. 
Sedaj zakon določa, da se more 
ta davek iztirjati le napram last-
niku zemljišča oziroma poslopja, 

i medtem ko bi glasom spremem-
be, ki .jo priporoča Parker, obla-
sti imele moč iztirjati davek di-
rektno od osebe, ki stanuje v 
prostorih, kjer se krši prohibi-
cijski zakon, in od lastnika zem-
ljišča šele potem, ako bi se dav-
ka n e moglo iztrajati od najem' 
nika. 

New-yorški governer za pivo. 

Albany, 3. jan. — Novi new-
yorški governer Alfred E- Smith 
je v svoji prvi poslanici na dr-
žavno zakonodajo priporočal . 
sprejem resolucij, v katerih bi se 
apeliralo na kongress Zedinje-
nih držav, da sprejme ustavni 
dodatek, ki bi dovoilljeval izde-
lavo in prodajo vina in piva. 

Taft in prohibicija. 

Washington, 3. jan. — Največ-
ji udaTec za kršitelje prohibicije 
.je podalo najvišje; sodišče, kate-
remu predseduje) bivši predsednik 
Taft, ko je odločilo, da se more 

' vsakega kršilca prohibicije dva-
1 krat prosekutirati radi istega pre-
1 stopka, najprej od strani držav-

nih, potem pa še od strani zvez-
nih oblasti Taft pravi v svojem 

- uradnem poročilu, da ta sklep ni-
kakor ne nesprotuje z ono določ-
bo v ustavi Zedinjenih držav, ki 
pravi da se ne sme nikdar osebe 
radi istega prestopka dvakrat 
prosekutirati.1 Ustava govori le 
o dvakratni prosekuciji za isto 
kršitev od strani zveznih sodišč, 
pravi Taft, medtem ko ni ničesar 
recenega o prosekuciji od držav-
nih sodišč, ter da ako hoče kon-
gres preprečiti pTOsekucijo radi 
kršenja prohibicije od zveznih 
oblasti, ako je bila oseba še ne-
kaznovana od državnih oblasti, 
tedaj da mora napraviti tozade 
ven zakon, medtem ko do sedaj 

. tega še ni napravil. Taft je podal 
t tozadeivno odločitev v zadevi pe-
• tih obtožencev v državi Wa-
^ shington, ki so bili kaznovani ra-

di istega prestopka na državnem 
in zveznem aodisču. 

Londonski poslanik 
podal poročilo. 

POSLANIK HARVEY SE JE 
VEČ UR RAZGOVARJAL S 
PREDSEDNIKOM HARDIN-
GOM. 

Washington, 3. jan. — Med-
tem ko se v Pariz« zopet rešeta 
odškodninsko vprašanje, pa po-
staja to vprašanje tudi v ame-
riški politiki čimdalje bolj real-
no. Ameriški poslanik v Londo-
nu, George Harvey, ki je bil poz-
van domov, da prispeva svoje o-
sebno poznanje razmer k raz-
motrivanju vladnih uradnikov z 
oziram na pomoč Evropi, j e da-
ne s prebil ves dan v Beli hiši ter 
v državnem departmentu, t< d̂a 
kaj ,se je na teh konferencah go-
vorilo in da li so dovedle do ka-
kih aktualnih sklepov, je urad-
na tajnost. 

•Nerešeno in needgovorjeno je 
vprašanje, kakšno vlogo da bo 
igral Harvef v razvozljanju ev-
ropskih gospodarskih prdblemov 
in istctaiko se ne ve, da li j e pri-
nesel kak nov načrt ali sugesti-
j o z ozirom na'stališče kake tu-
jezemske vlade. 

Harvey je ostal v Beli hiši od 
sinoči pa do danes popoldne, na-
kar j e odšel v državni depart-
ment, k jer se j e preko eno uro 
razgovarjai z državnim tajnikom 
Huighesio.m. Nato se je zapet vr-
nil j Belo hišo, kjer je gost pred-, 
sednika 'Hardiniga. Odklanjal j e j 
popolnoma vsa vprašanj poro-
čevalcev / ozircim na svoje po-
govore s predsednikom iin držav-, 
nim tajnikom, medtem ko j e nje. ] 
gov tajnik dejal, da so bili sploš- , 
nega značaja. Dolgost Harveyo- ] 
vega bivanja v Washim^tonu naj- , 
brže odviisi od razvoja dogodkov 
Evropi. 

—o — 

Arbuckle filmi v 
Ohio prepovedani. 

D R Ž A V N I RAVNATELJ Z A 
IZOBRAZBO JE PROTI KA-
ZANJU FILMOV, V KATE-
RIH NASTOPA ZNANI KO-
MIK, KI JE BIL OBTOŽEN 
U M O R A FILMSKE IGRAL-
KE. — 

Columbus, O., 3. jan. — Ver-
non H. Riegel, ravnatelj držav-
nega departme,nta za izobrazbo, 
je danes izjavil, da ako bodo fil-

' mi, v katerih nastopa komik 
"Fatty" Arbuckle, predloženi dr-
; wnerau cenzorskemu odboru v 
pregled , in odobritev, tedaj da 
bo odbor zavrgel. Do sedaj ni 

1 bil še noben tak film predložen 
cenzorskemu odboru. To izjavo 
je Riegel podal kot posledica ak-
cije Will Haysa, bivšega vrhovne-
ga poštarja, ki j e sedaj vrhovni 
nadzornik vseh filmskih družb, 
in ki je o božiču naznanil, da se 
slike, v katerih nastopa Arbuckle, 
zopet lahko kažejo. 

Odkar je bil Arbuckle obtožen j 
smrti igralke Virginije Rappe ter ( 

spoznan nedolžnim, se v Ohio ^ 
sploh ni poskušalo kazati njego- ; 
•vlih stlilc. Izza "pomiloščenja" od s 

strapj Will Haysa pa se je zopet ^ 
nameravalo pričeti si kazanjem t 
njegovih slik in poročila so tudi 
dejala, da namerava neka druž-
ba zopet uposliti Arbuckla tetr 

1 pričeti z delom na novih filmih. 
A'ko Riegel vztraja na svojem 

stališču, tedaj za film'ake interese, 
ki bi hoteli kazati Arbucklove sta-
ke ,ne preostaja druzega kot da j 
vloži jo tožbo na sodniji in čaka- , 
j o na njeno odločitev. V { 

Kot se razume, bo načrt pod- , 
jetniških predstavnikov druga- . 
čen, kot jc bil načrt, ki soi ga 
predložili podjetniški intereisi pri i 
skupni konferenci, ki se je vrši-
la v isti namen v jeseni. Takrat-
ne konference so bile glasom po-
ročil članov različnih odsekov 
popolnoma brez vsakega uspeha. 

Gdisek podjetnikov je dobil na- . 
ročilo, da sestavi načrt, temelječ ( 

na popoldanskih diskusijah. Dis- ; 
kusije na današnjem popo'ldans- , 
kem zborovanju pa s® bila jako 
različne. Nekateri podjetniki so 
priporočali popolnoma sovražno 
si lišče napram uniji, medtem 
k s'0i drugi priznavali, da bodo 
p (jetniki navsezadnje vendarle 

^ v e t prisiljeni skleniti pagodbo 
unijo. Odsek bo imel precej 

Bškoče, da spravi v soglasje ta 
popolnoma nasprotujoča nazira-
nja. Tudi o članih odseka same-
ga je znano, da imajo zelo raz-
lična mnenja o načrtu, ki bi naj 
se ga sestavilo. 

Precejšno važnost .se polaiga na 
to, da se je V odlsek izvelilo T. K. 
Maherja iz Clevelanda. On ni bil 
član odseka, ki ga je imenova • 
la jesanlska konferenca, ki je bi-
la brez Vsakega uspeha. Kot zna-
no, je bil Maher predsednik cle-
velandlske konference, ki je 15 
avgusta preteklega leta. poravna- r 

la zadnji rudarski štrajk, vsled j 
česar se izreža upanje, da bo 
njeigova navzočnost pri odseku <j 
pripomogla do sprejema takega c 
načrta, ki bi bil sprejemljiv za o. t 
be strani. Drugi člani odseka so. 1 
John Donaldson iz Pittisburghia, l 
ki je znan nasprotnik unijske 1 
organizacije; Oharles 0'Neil iz i 
Altoone, Pa.; Morton L. Gould, j 
predsednik operatorske zveze v i 
Indiani; Harry Addams, predise- j 
dnilk operatorske zveze v Illino- i 
is in C. H. Jenkis iz West Virgi- ] 

r 

ni je. 
! William Green, tajnik United : 

' Mine Workers of America je v ; 
1 govoru pred skupno konferenco " 
' danels opozoril podjetnike, da u- . 

ni j a ne bo dovolila nikakih distr-
; nih pogajanj, in da smatra za ] 
1 minimalno ozemlje, -za katero je ; 
' pripravljena voditi pogajanja. 
5 staro centralno kompetativno 
' polje, obsegajoče Ohio, India no, 

Illinois in zapadno Pennsylvani-
1 jo. Unijski uradniki izjavljajo, 
c da smatraio poravnavo zadnje-
5 ga štrajka ^a dokaz, da so vpra-
" šanja disitriktnih pogajanj ela-
1 stičnih mezdnih lestvic in iz o-
t čanja sporov razsodišču trnje 
1 stranke, za vedno poravnana, 
li M . o 

— Poročno dovoljenje sta do-
T bila. John Skerl, 34, 3560 E. 82 
>mn St. in RozS Turk, 27, 3769 E. 

93rd St. Bilo srečno! 

i- — Danes zvečer se bo vršila 
a šeja Slovenske Narodne Čitalni-
i-' 

ce v Colli nwffodu. člani in člani- j 
če 'bodite r.avzoči! 

Pogajanja za plin. 
MESTNI COUNCILMANI ZAH-

TEVAJO, DA DRUŽBA PO-
VE, KAKŠNO CENO HOČE. 

Odsek mestne zbornice, ka-
teremu je dana naloga, da se 
pogaja z East Ohio Gas Co. gle-
de sklepa nove pogodbe za pres-
krbo plina, se je podal v urad 
družbe ter kot prvi korak zah-
teval, da družba do druge seje 
odseka, ki se snide v torek ob 2. 

1 uri popoldne, predloži svpje po. 
goje. 

Da-li bo družlba pri volji prva 
! položiti svoje karte na mizo, a-
1 li bo zahtevala, da mesto najprej 

sia-vi A«ke vrste predlog z -osi* 
1 rem na ceno in druge pogoje, je 
' še povsem neznano. 

Pri obisku družbe od strani 
; councilmanov je zastopal družbo 
1 podpredsednik R. W. Gallagher 

ker je predsednik Martin B. Da-
i ly izven melsta. On je dejal, da 
• bo prošnja councilmanov pred-
1 ložil Dalyju in direktorjem dru-
• žbe. 

n 
LORAINSKE NOVICE. 

Velselica, prirejena na Štefa-
- nov večer v korist S. N. Doma, 
1 je nad vse presenetljivo dobro 
^ izpadla. CMiga preostanka je 
i $218.09, kar je lepa svota v ča-
i su svete prohibicije. Ljudstvo je 
- tako mnqgobrojno poisetilo to za 

bavo', da ge smelo trdi da ni bi-
lo že par let veselice v Lcrainu, 
ki bi bila tako številno obiska-
na kot gori imenovana. To je 
pač znamenja čaisa. Kakor hi-
tro 6e je odločilo, da se začne gc-
tov0 z gradnjo "Doma" prihod-
njo pomlad, je takoj nastalo 
boljše razpoloženje med nami. 
Upamo pa, da pride do vrhunca 
zanimanje šele tedaj, ko se bo 
začela dvigati stavba. Takrat nt. 
bo več omahljivcev, ampak bo 
gotovo vsak po zmožnolsiti položil 
dar domu na altar. Toraj, hva-
la vjsem posetnikom veselice, ka-
kor tudi ostalim, kdor je kaj po-
magal v enem ali drugem ozi-
ru do boljšega uspeha. 

Rojaka A. Miglich in J. Brus 
sta v veseli družbi pri roj. J. 
Svetu nabrala svoto $9.00 za S. 
N. Dam. Vrlima nabiralcema in 
darovalcem iskrena hvala! 

Direktorij S. N. D. je imel vo-
litev na starega leta dan. Koli-
kor je znano, je izvrševialni od-
bor ostal stari, drugi so pa vsi 
novi. Uipamo, da bodejo delali 
roka v roki za prolspeh Doma. 

Jojak John Budher* in član 
direktorja S. N. D. je bil prisi-
len se psdati v St. Joseph bol-
nišnico. Podvreči se bo moral o-
peraciji, ki pa ne bo nevarna, 
kakor se čuje. Želimo mu v naj-
krajšem času okrevanja. — Po-
ročevalec. 
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tud za za'kene in vlado drugih držjav ter si prizadeva obo-
je prikrojiti tako. da se ujemajo z njegovimi interesi. Ta-
ko pride do tega, da ameriški finančni interesi dajejo po-
sojila v tujezemstvu tako privatnim podjetjem kot tudi 
slabotnim vladam. 

Kadar se kapital naših 'kapitalistov investira v tujih 
državah, tedaj zahtevajo njegovi lastniki protekcije za 
svoje investacije. Vlada za take zahteve nima gluhih ušes. 
Tuidi druge vlade niso nič boljše. Kadar pa interesi im-

perijalistov iz posameznih držav pridejo v konflikt, tedaj 
sledi spor, ki je začetek vojne. Ameriški in japonski impe-
rializem se grdo gledata na Kitajskem ter v Aziji v splo-
šnem. Isto je .resnično o imperijalizmu Anglije in Fran-
cije. — 

Temeljni vzroki imperijMizma in militarizma 'so v 
obstoječem profitarskem industrij alnem redu, ter ene mo-
rejo izginiti, dokler se ne odpravi ta sistem in dokler se 
ga ne nadomesti z drugim, kateremu temelj bo industri-
jalina pravičnost. 
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Japonski in ameriški imperijaiizem. 
Marsikdo, ki ni dobro poučen o razmerah, se čudi 

, hitremu razvoju imperijalizma po čisto "civiliziranem" 
vzorcu na Japonskem. Japonska se je vsaj v tem pogledu 
"civilizirala" z očudljivo naglico. Toda medtem ko imperi-
jaiizem Japonske v Ameriki splošno priznavamo, pa ni-
komur menda ne pride na misel, da tudi v Ameriki nismo 
brez njega in da ameriški imperijaiizem ni najbolj pohlev-
'ne se i •te. Ravno sadaj imamo priliko opazovati, kako se 
ameriški "opazvalec" Child v Lausanni z drugimi impe-
rialističnimi državam vred poteguje za pravce ameriške-
ga imperijalizma v Mesopctamiji. Kaj pa je imperija-
iizem in kako se razvije, se bo morda kdo vprašal. Po-
glejmo. 

Na Japonskem d'olgujeta imperijaiizem in militari-
zem svoje življenje deloma poskusu zapadnih sil, da Ja-
ponsko podjarmijo. Poskusile so z Japonsko isto ket so 
napravile s Kitajsko, to je, spraviti jo v pozicijo vazalske 
države. 

Japonska, zavedajoča se nevarnosti, ki ji je pretiia od 
evropskih imperij aiisto v je torej sklenila, da postane im-
perijalistična na lastino pest. šla je v vojno z Rusijo ter jo 
porazila, zasedla Korejo, pregnala ruske interese iz Ki-
tajske ter ob izbruhu svetovne vojne pograbila tudi nem-
ški plen na Kitajskem. Poskusila je uvesti popolno dikta-
turo nad Kitajsko ter bi se ji bile to tudi posrečijo, da niso 
njene namere prišle v konflikt z namerami zapadnih sil, 
ki so pridobile ,nad Kitajsko skoro popolno kontrolo. Ve-
ji ko opevana "odprtja vrata" na Kitajskem, ki jih je mora-
la na waishirgtonski konferenci, ki se je vršila lani, priz-
nati ti!cli Japonska.'ne znači druzega, kot da imajo impe-
niMklidne sile enake "pravice" do eksplotacije Kitajske, 
mc-Sto' da bi bila eksploatacija omejena samo na ene ali 
dve sili. 

Ameriški imperijaiizem je drugačega izvora. Izhaja' 
namreč iz razvoja gigalntske industrije in neizmernih fi-
nančnih zakladov. Delavci dežele producirajo veliko več 
kot morejo porabiti oziroma kupiti s svojimi plačami, 
vsled česar ostanejo velike zaloge blaga, katere je treba 
eksportirati. Iz tega nastaja potreba tujih trgov. Toda z 
razvojem industrij al nega sistema pristaja tudi polje za 
investacije kapitala doma boli in bolj omejeno in tudi ka-
pital si išče poti v tujino. Kadar pa ima kapital gotove do-
ločene interese v kaki drugi državi, se začne zanimati 

Polom Vi!jemove 
politike. 

Z razmeroma malim zanima-
njem je svet sprejel poročilo, da 
se je bivši nemški cesar Viljem 
poročil: par suhih telegramov, 
r>ar fotografij, tu in tam 'kaka ka-
rikatura — to je bilo vse. Svet 
ima danes važnejše probleme kot 
zanimanje za cesarje one dobe, ki 
se nam zdi. kakor bi ležala že de-
setletja za nami. Tudi Viljemovi 
spomini, ki so izhajali dober me-
sec pred poroko po vseh večjih 
svetovnih listih, niso vzbudili o-
nega upoštevanja, kakor bi bil 
človek pričakoval. Antantini dr-
žavniki se tu pa tam pojasnili 
razne dogodke in dodali komen-
tarje Viljemovim izvajanjem, 
kjer je izkušal l e preveč plrikriti 
sebi neljube stvari. 

Zanimivo je pa tudi, da so 
Nemci sami — izvzemši najeks-
tremnejše kroge — beležili cesar-
jevo poroko silno hladno. Baje 
j e bil med drugim vzrok tudi ta, 
da se je Viljem poročil, ko j e ko-
maj preteklo leto dni po »mrti 
cesarice, v čemur vidijo Nemci 
znak pomanjkanja pijetete na-
pram ranjki, ki j e bila vse druga-
če priljubljena kot on, posebno 
v starih aristokratskih krogih. 

Zapiski Viljema priznavajo in-
'direktno njegovo politično nezre-
lost in popolno neorijentiranost, 
ki je privedla nazadnje do polo-
ma na vsej črti. 

Kakor je znano, se j e Viljem 
pred vsem brigal za nemško vo j -
no mornarico. Kaj je hotel s tem, 
nam najlepše pove citat iz knjige 
"Nemška zgodovina pod cesar-
jem Vil jemom II." spisana ©d 
nemškega nacijonalca, profesorja 
Bornhaktj v Berlinu .ki je postal 
znan kot velik sovražnik republi-

ke. On pravi: "Cesar j e na vsak 
način hotel postati ha isti način 
stvarnik nemške mornarnije, ka-
kor je njegov stari oče z reorgani-
zacijo na nov 0 ustanovil armado; 
in ta cilj j e dosegel. Ali baš na 
korist in procvit Nemčije, je dru-
go vprašanje. Pri drugačnem 
vodstvu zunanje politike bi tudi 
to bilo mogoče. Najvišji sodnik 
političnih del je uspeh, in ravno 
ta j e moral pokazati, da naša bo-
dočnost ne leži na vodi, ampak 
— ravne, 7afadi zgradbe brodo-
vja — v vodi ." 

Viljem II. j e moral slutiti zu-
nanje-poiiticno nevarnosti svinje 
mornariške politike, kajti držav-
ni kancelar Buelow je imel skozi 
leta vtis, da jadra radi gradnje 
mornarice skozi ''nevaren pas." 
Tako omenja tudi cesar vsaj pri-
bližno, da se je spretnosti Bue-
lowa posrečilo, svetovno vojno 
vsaj v onem času zadržati, " v ka-
teri sem z admiralom Tirpitzem 
^radil naše vojno bredovje to je 
bilo veliko delo." 

Kako rnislijo danes Nemci o 
tej pomorski politiki, nam kaže 
najbolje članek, ki ga je pred 
kratkim Erich Everth objavil v 
"Berliner Morgenpost": " V ervo-
iih spominih — pravi Everth — 
pripoveduje cesar vinsko-velsel 
pri,-.or, pri katerega čitanju spre-
letava danes mraz nemškega či-
tatelja. Slo jfc ravno zato, da 
parlament odobri velike mornari-
ške kredite, ko je zaplenila an-
gleška vojna ladja v Vzhodni Af -
riki dva nemška parobroda. Ve-
selje j e navduševalo pri tej no-
vici Viljema, Buelowa in Tir'pit-
za in slednji je z^klical: "Mor-
narniški zakon bo sprejet in Vaše 
Veličanstvo bi moralo dali kak 
red angleškemu komandantu." 
Ce3ar nadaljuje v svojih zapiskih: 
"Državni kancelar je naročil 

šampanjca in pili smo ga mi trije 
v zahvalo angleški mornarnici, ki 
nam pomaga, veseli radi dovolje-
nih kreditov in na bodočnost 
nemške mornarnice." K temu pri-
stavlja Morgenpost: "Čuden o- : 
kvs. sedaj take stvari pisati, ko je 
ravno pred štirimi leti bila od-
dana nemška mornarnico An-
gliji...." 

Viljem ni zamudil nobene pri-
like, pokazati Angliji mornarsko 
dviganje Nemčije. "Tisti čas nas 
je napolnjevalo s ponosom, da je 
bila nemška torpedna divizija 
prva, ki j e prebrodila v sklenje-
nih vrstah severno morje; vozila 
se j e pod poveljstvom mojega 
brata princa H ^ r i k a k slavno-
stim povodom 50-letnega jubile-
ja vladanja kraljice Viktorije." 
Stara kraljica, britanska vlada in 
angleško brodovje so pač imeli 
svoje veselje nad to renomistično 
demonstracijo! In podmorski čol-
ni, katerih "delovanje" j e Nem-
cem prineslo vojno napoved A -
rr.erike) Kaj pravi cesar o njih? 
Nič drugega kot sledeče: "Uspe-
hi podmorskih čolnov so prinesli 
občudovanje celega sveta in vro-
čo hvaležnost domovine." Basta! 
To je predpisano, čisto vojaško 
pojmovanje. 

In kako j e delaj politiko? Sam , 
našteva vse svoje vljudnosti na-
pram Francozom: obisk cesarice 
Friderike v Parizu, dvakratni o -
bisk cesarjev pri razcesarici Ev-
geniji ( ! ) . povabilo francoskega 
generala Bonnala v Berlin, pova-
bilo raznih francoskih umetnikov 
in umetnic — vse ni nič pomaga-
lo, še celo "Profes3orenaustausch" 
ne: kajti te pametne malenkosti, 
niso bile noben nadomestek za 
velike politične neumnosti. 

o 

Puškinov muzej v 
Pavizu. 

Čudno je slišati, da je muzej1 

tega svetovnega Rusa-pesnika ra-
vno v Parizu. Danes ga zahteva 
sovjetska vlada kot svojo kultur-
no last v svrho ustanovitve znan-
stvene akademije v Moskvi. 

Ta muzej vsebuje ogromno 
množino stvari, ki bodo literarne-
ga zgodovinarja ne l e zanimale, 
ampak tudi morale zanimati, in^ 
je last literata Aleksandra Osnje-
gina. ki se je lotil v velikem spo-
štovanju do Puškina še zelo mlad 
zbiranja. xMuzej vsebuje, mnogo 
neobjavljenih stvari Puškina ter 
skoro vso korespondenco med 
Puškinom in Turgenevom ter dru-
gimi literati, razen tega pa še vse 
spis>e o Puškinu in njegovih delih. 

Aleksander Onjegin se je pre-
selil kot 241eten mladenič leta 

1866. v Pariz in je preživel vse 1 
živjjenje med temi spisi, kjer živi I 
še danes kot SOleten starček. Ge-
slo njegovega živlljenskega dela 
je bilo posvetiti se njemu, o kate-
rem je rekel Dostojevskij, da je 
znal v svoji duši utelesiti dušo 
vseh narodov. Tudi sam je bil 
prijatelj tedanjih umetnikov; ve-
čina od njih j e bila preganjana 
od zatirajočega carizma. 

Za Onjeginov dragoceni muzej 
se je zanimal že car Nikolaj II., 
5vO je ustanovil v Petrogradu "Hi-
šo Puškina" in je dajal Onjegi-
nu par let podporo pod pogojem, 
d a ta zapusti muzej "Akademiji 
znanosti" v Petrogradu. Toda ve-
liki preobrat je obrnil zanimanje 
trenutno drugam in šele sedaj se 
zanima sovjetska vlada za ta mu-
zej. Dolgo so poizkušali priti čla-
ni ' Akademije znanosti" v Pariz, 
da bi tam študirali, posrečilo pa 
se je to šele Hoffmanu, ki je že 
dalj časa v Parizu in misli kmalu 
izdati Puškinove neobjavljene 
stvari in korespondenco. 

Ni dvoma, da bo francoska 
vlada priznala rusko zahtevo po 
izročitvi 'muzeja, čim se urede 
normalni stiki med obema drža-
vamj. 

o 

Clevelandske novice. 
— Za Slovenski Delavski Dom. 

v Collinwoodu je bila nabrana pri 
znanemu rojaku John Krallu, 75 1 
E. 185 St. na godovanju 31. de-
cembra 1922 svota $10.25. Po 
dolarju so darovali, John Krall, 
Frank Strehovec, Louis Rechar, 
Anton Cugel, Tomaž Krašovec, 
Anton Tomšič, Cene Strnad, J. 
Kline, John Skala in Frank Pre-
več; 25c 'je daroval John Mislaj. 
Nabiralca sta bila John Krall sam 
in pa Frank Strehovec. Vsem da-
rovalcem in nabiralcema iskrena 
hvala I 

•— Vsled velikega navala na 
zvežrto rezervno banko Za izme-
njavo vojnovarčevalnih znamk 
in certifikatov, ki so dozorel? pr-
vega januarja, se je odprlo na 
301 Euclid Ave. poseben toza-
deven urad. Odkar so zapadli 
! 5. decembra Victory bondi, je 

bilo osobje na posti in v zvezni 
bar.ki v Williamson poslopju 
preobloženo z delom in bilo j e 
potrebno, da se j e odprl nov u-
r?fd, ki bo imel posla samo s tem. 
Znamke se zamanja sedaj z goto-
vino ali pa s e izda zanje noye 
zakladniške hranilne certifikate 
za dobo pet let, od katerih se bo 
dobilo po 4 odstotkov obresti. 
Kdcr ima danes za $25 vojnovar-
čevalnih znamk, dobi zanje hra-
nilni certifikat za $25 in $4.50 v 
gotovini. 

— Varnostni direktor Martinec 

'je dobii od Civil Service komi-
sije odredbo, da mora zopet na-
staviti odstavljenega policaja 
Miller j a. Miller je bil odslovljen 
potem, ko so ga ne!ki roparji v 
Carl Seyfertovi lekarni 'na 9501 
St. Clair Ave. ustrahovali, mu 
odvzeli revolver in količek ter ga 
zaprli v klet. Dokazalo se je, da 
je naletel Miller na roparje v le- • 
karni nepričakovno m da ni bil 
niti najmanj pripravljen in torej 
ni kršil nobenih predpisov poli-
cijskega oddelka. 

— Včeraj je izdala policija 
svarilo, naj se Clevelandčani va-
rujejo nekega moškega, ki se 
predstavlja za agenta in hodi od 
hiše do hiše. Pri tem si ogleda sta-
novanja, nakar s e vrne in ista o-
krade. Iz stanovanja Robert Er-
lenbacha na 13008 Woodward 
Ave. je odnesel srebrnine in ob-
Jeke vredne kakih $500.00. Mo-
ški j e star kakih 28 let, tehta ka-
kih 1 70 funtov, j e visok 5 če-

j vljev 7 palcev, zarudele polti in 
j svitlih las. Na sebi ima svitlo ru-
! javo suknjo in črn klobučinast 
klc/buk. 

— Unija šivilj in krojačev 
grozi s štrajkom. Ker neče pet 
tukajšnjih oblačilnih tovarnarjev 
podpisati delovne pogodbe za 
bodoče leto, je zapretil poslo-
vodja tukajšnje unije, Mayer 
Pftrlsleln s stavko v teku enega 
tedna, ako se preje ne podajo. 
Uradniki Printz-Biedermain:' Co., 
ki je že od nekdaj proti unijskim 
delavcem, so se izrazili, da nima-
jo nikakega namena udati s e ali 
se pogajati z unijskimi delavci. 
Družba se j e pred kratkim zdru-
žila z dvema tukajšnjima obla-
čilnima tovarnama, z H. Black 
Co. in M. T. Silver Co., katerih 
produkcijski departmehti s 0 se-
daj prenehali z obratovanjem. O-
b a zadnji družbi sta bili dosedaj 
v zvezi z unijo. Prva družba, ki 
je prevzela pod sveje področ je 

I obe imenovani družbi, pa ni ime-
I In ?e nikdar zvc ie z unijtJ. Štiri 

druge družbe, 'ki nočejo podpi-
sati nove pogodbe, in na katere 
vodstvo je poslala unija opomin, 
so Landesman-Mirshheomef Co., 
Moshontz Bros. Co., The Bloom-
field Co. in The J- Laebel Co. V 
pismu se jih opominja, da se bo 
proglasilo štrajk v teku ejrjjga 
tedna, rko n e podpišejo pogod 
be. V s! učaju da bi se napove-
dalo si jvlco, bi prenehalo z de-
lom od 700 do 800 delavcev. 

— Mfisnicc odpre v soboto 6. 
jan. v svojem novem poslopju na 
64 ! 5 St. Clair ave. poznani rojak 
Anion Ogiinc. Slovenskim gos-
podinjam se priporoča v obilen 
obisk. 

Ivan Zoreč: 

ZMOTE IN KONEC GOSPO- I 
DiČNE PAVLE. 

"Mcž je bil posebne«. Najbrž učen golsiped, ali 
sl'alb učitelj. Vse smo' morali znati ina pamet; ali pa 
smo tudi kaj razumeli, mu je bilo postranska stvar. 
Spominjam se, kako sem se temu upiral in kolik', sla-
bih redov sem dobil." 

"In vendar si zm'aj več kakor dnugi, ki samo 
'brezglavv drdrali svoje naloge. No? " 

"Seveda hočem biti bolji. Sicer pa mi je o tem 
mučn: govoriti." 

"Da, tudi meni se zdi močno neokusno, če člo-
vek zaničljivo govori o svojih nekdanjih učiteljih — ! 
mu je pritqgnil cplp dr. Jernejčič. 

"G<>. pod Jerin, igotaped profesor 1" se je rarmeW* 
eal nadučitelj, "saj niste tak bognasvoruj! Glejte, tu 
sem pop':]ncma vaših "misli! Prosim, dajte mi roko in • 
pozabite na besede, ki sva jih prej le imela!" 

"Prosim» saj ni bile. nič!" se je nasmehnil Jerin 
in je s'-'gel v r ko ginjenemu nadučitr/ju. 

''Tudi midva ne bova kuhala jeze, kajne?" mu 
je molil roko dr. Jernejčič. 

"In zdaj, Jtri'atjarije moji, — vina na mizo, vsaj. 
škaf vina! Za daritev miru in isfr^ve in iza dobro-
došlico temule učenemu profeisaču!" je vpil Slabe in 
je p< nožiknil Jerimi. 

Ko so se lep: zbag^li in naveselili svojeiga pri-
jatf-U'-tva, 10 postali vsi skupaj mehki in skoraj otož-
ni in za.-pani. Pavla je ostala, da bi šla. Pa ni bilo mo-
goče Dr. Jeimejčič je spet našel svojo zaljubljene' 

sanjavaat; z naj resnejšim .ctbr&zom ji je šejpetaje za-
čel dopovedovati, kako silno globoko je zadeto njegovo 
prenežno srce. 

"Pavla . . . . žariko solnce mo'je prisanjane sreče . . 
bodi moje . . . . Ne morem . . popniti bi moral . . . 
Iskal sem te. . . sanjal in hrepenel. . . Glej!" 

Pavli je postalo nerodno, sitno, čeprav se je nje-
gove besede niso prijemale, nikakor niso prijemale. 
Bila je v največji zadreigi. Kaj naj mu odgovorja? Ali 
talko, kakor čuti? Temu samozavestnemu, vase zaljub-
ljenemu mešičanu, ki bi ga s svojimi ugovori samo raz-
vnela do še podjetnejših pc'slku'sov ? In kaj bi rekel Je-
rin, kaj bi si mislil resni in zanimivi Jerin, ki po svoji 
moški resnosti in vrednolsti prekaša vse Jernejčiče, 'ko-
lilktor jih pozna ali jih je kdaj poznala? 

Jerin je govoril z nadučiteljem, ki je tako tiščal 
vanj, da se še c'zreti ni utegnil po Pavli. 

Slaibe se je smehljal, smehljal odvetniku in njego-
vim sladkobnim puhlicam, kolikor ji.h je neihote ujelo 
njegovo uh'3, Pavli, ki si ni znala pomagati, ter nad-
učitelju in Jerinu, ki sta polglasno modrc-vala in poča-
si pila in stiskala roki. A k 0 je pridrobila jadra Metka, 
jo je ujel za laket in se ji je nasmehnil. 

Tudi Metka se je nasmehnila, a sa mu je umek-
nila, ker je G rožnik začel kašljati. Ko je urejevala mi-

I zo, je hvila Pavline besede, ki jih ni bilo. in je jezno 
pogledovala Iqpo učiteljico, ker je bila lepa in všečna, 
da je Metkina sočna in zdrava bujnost kar ugašala 
spiuč0 tolike plemenite in popolne lepote. 

"Zdi se mi, da smo se zamudili," je dejala Pavla 
in vstala izza mize. 

"Jaz pa tako mislim, da bi podrli še literček 'ali 
dva . . . " je ugovarjal dr. Jernejčič. 

"Za šentjanževca," ga je podpiral Slaibe in ^e je 
smej'al. 

''Ali gospodična mora ostati med nami! Kaj bi 
brez nje? Saj bi še veseli ne mogli biti!" je prosil do-
ktor. 

Pavla ie »omislila, pogledala Jerina, ki Jc je mirno 

gledal, in ostala zaradi njegovega pogleda samega. 
Tudi nadučitelj je izdal, da že dolgo ni bil v tako 

prijetni in duhoviti druščini. 
Tako so lepo ostali v mali senčnici in so. se veseli-

li tihega večera, rajnega vinca in sivoje zlate volje. 
V svetiljko, ki jo je prinesla lepa -Meftka, so se za- " 

letavale neumne vešče in sc' prismojeno umirale za pra-
len nič. 

Pavli se je zdelo, da bi se Jerin meral bolj razma-
jati, bolj zanimati zanjo; kajti nadučitelj si je prižigal 
pipo in ga je pustil d 0 sape. 

Ali on je večjidel molčal in s prsti bobnal ob mizo. 
Če je dvignil pogled, se je ujel z velikimi, sevaječimi 
Pavlinimi očmi. — 

Ko so se napo3led vendarle ločili, je ostalo Pavlino 
srce pri Jerinu, ki iti je ob slovesu, tako se ji je zdelo, 
pomenljivo stisnil roko in ji resno pogledal v pričaku-
joči obraz. 

Doma je pacNa čez pclsteljo in je v sladki slutnji 
tiho zaihtela. Zdelo se ji je,-da ji jok lajša in odvzema 
neko težko in čudno breme. Pijana od prenžne blaže-
ncisti je prižigala luč in je pocenila h kovčegu. Predse 
je začela zlagati drobnarije, ki s\> ji bile v samotnih li-
rah obujale mile spomine, drobnarije, katerih, ob svoji 
selitvi ni bila hotela zavreči. Zdaj so se pred njo zgo-
vorne kopičile v svoji pisani in preprosti ničevosti. 
Milo in nežno jih je ogledovala, ogledovala in božala 
kakor bi se poslavljala od teh nedolžnih spominov. Bi-
le so alike sorodnikov, znancev; vzorci blaga ali čipk; 
na belih listkih lično in spretno risani monegrami; 
koščki svilenih trakov in enake malenkosti drobnih 
spominčkov. Celo punčka, ki ji je bila v njeni otroški 
mladosti prelepa in nikdar naveličana igračka, je po-
čivala v lični beli škatlji. 

Ko jo je zagledala, se ji je ̂ koraj inako storjUo. 
Svoji ljubi punčki je med solzami pobožala rumene la-
ska. Punčkine modre oči »a jo ja^ng gledale, njene rde-
če ustnice so se krožile y črpšpiov nasmešek . . . Tudj 
stara pisma je pregledovala. Pron ' rijo so vstajala zna-

na, ljuba lica, — ali njega, njega edinega, ki je mijo-
t val in poljubljal njeno srce, ni moglb' zasenčiti nclbe-

nc. ,. , . . 
V postelji je hotela še brati lepo knjigo. Ali med 

vrsticami je gorel Jerinov resni, globoki pogled; nad 
glavo je čutila njegcV topli dih. 

Utrnila je luč in je"zamiaala. Pred očmi so ji ple-
sali mavričasti "'kolobarji, trepetali, širili so se in ožili, 
prelivali drug v drugejga, — a sredi njih je tr ep o ta je 
g relo ozarjeno lice Jerinovc. 

— V senčnici na Groy.nikcvem vrtu je ob tistem 
času. pospravljala kipeča Metka. Iz vrtne teme je na-
enkrat zrastel žareči Groznik in je t'ho obstal na pra-
gu samotne senčnice. 

"Metka . . . ! " je šeoetal. "Metka . . . nocoj . . . " 
Dekla ga je jezno in cibenem smešljivo pogledala 

čez ramo, dejala pa ni nobene. 
"Da veš...!" 
"Hm....kaj pa..!" 
"Samo enkrat in potlej nikoli več.., če ne boš več 

h tela...! " 
A Metika je molče dv\gnih košaro s poiscdo in je 

hotela oditi. ( 

"Počalkaj.,!." je polglasno dejal gclspdar, snel iz nje-
ne lehti ikošaro in j!o postavi) na mizo. 

"Pustite me..! Vpila bom...!" 
"Samo žugni mi...! je siknil med zobmi in jo Je ujel 

z eno rokeokoli pasu, z drug; ji je krotil boreče se ro-
ke. 

"Jezus Marija... Kaj... Pustite me vendar.... Zavpila 
bom.... Pcma,.." 

"Tiho!" ji je odrezal in jo stihnil k sebi. 
"Nočem...!" so je branila njegovih kretenj. "Pusti-

te... Nekdo prihaja..." 
"Nihče... Nihče..!" se je nasmehnil njeni 0korni zvi-

jači Miloval je njeno kipečo oblosa in jo otepal z divji-
mi, hkipeči«) poljubi. — 

"Metka... nicoj..nocii... ne zapri..!" je hropel in jo 
je sti'Flkal. 
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JE LAST SLOV. DELAVCEV, KATERI SO G A PRI-
i CELI IZDAJATI Z A NAPREDEK SLOV. NASEJJBI-
J NE V CLEVELANDU IN DRUGOD. j 

JE NAJBOLJ RAZŠIRJEN LIST v Clevelandu in ogla-
ševanje v tem listu je uspešnejše kot v kateremkoli | 
drugem listu. Trgovci naj upoštevajo delavski list, I 
ker tudi oni so odvisni od delavcev. Zato naj ogla- j 
saj o v listu, kateri je njih lastnina. 

j j DRUŠTVA SE BODO POVZDIGNILA na članstvu, ako | 
bodo oglašala v našem listu. Dokazano je, da je 
en sam oglas pripomogel, da so bile društvene pri-
reditve polnoštevilno posetene. 

jj TISKOVINE VSAKE VRSTE izdeluje naša tiskarna. | 
Priporočamo društvom, trgovcem in posamezni-
kom, da kadar potrebujete tiskovine izročite delo 
nam, ako hočete imeti isto lično izdelano in po 
nizki ceni. 

\ DELAVCI NAJ VEDNO IN POVSOD podpirajo one, j 
kateri podpirajo njih podjetje. Pri nakupovanju i 
potrebščin naj povedo, da so videli oglas v | 

| "Enakopravnosti''. j 

! "ENAKOPRAVNOST" KOT DNEVNIK, bo vedno de- j 
loval za koristi in povzdigo slov. naroda, v kul- I 
turnem ali gospodarskem oziru. Ako še niste naro- j 
coni, se naročite takoj, ker dolžnost napram samim 
sebi v?>e veže, da podpirate ono, kar je v vašo 
korist, 

i I 
: ' 'ENAKOPRAVNOST" bo v sporih med delom in ka- L 

pitalbm, vedno na strani delavstva. Ne bo se vas 
izdalo, kot to napravijo listi, katere lastujejo pri- ; 
vatniki. Naš napredek je v vašo_ korist, zato je po-
trebno, da podpiramo eden drugega. 

| i 

g m \ 

j M j 
Ameriško - Jug. 

Tiskovna Družba j 
j ~ 

, Princeton 551. 6418 St. Clair Ave. j 
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<§! S e z i t e p o k n j i g i iI 

»1 - I 
Razkrinkani Habsburžani 

katero je izdala Ameriško-Jugo-
^ slovanska Tiskovna Družba. (fc 

Kr jigo je spisala grofica Lar.ich, 
bivša dvorna dama na Dunaju. „. j, . . .. B 

yg v.knjigi opisuje vse podrobnosti 
vladajoče hababurske klike, ka- S ! 

g / kor tudi smrt cesarjeviča Rudol-

i h i 
/ £ Knjiga je j«kc interesantaa in 
f / ; priporočamo rojakom, da ci jo fc 
P takoj naročijo. 1) (i 

Cena kpjigo je aaaio 60c 

Kako se naredi. 
Zarumenite polovico skodelice sesek- J| 

ljane čebule v eni žlici masla, pridenite 
en kvart in pol vrele vode, dve skodelici M 

.zrezljanega zelja, polovico skodelice se-
sekljanega korentja, 1 leak, 1 žlico na-
sekljane paprike, eno žlico nasekljane ze S 
lene. Pustite da vre hitro kakih deset 
minut nato pulstita vreti pola'hko za ka-
ko uro. Pridenite srednje velik krompir || K 
narezan 113 koščke, paradižnik in eno 
žličko in pol soli, četrtino žličke popra in »"a 
vščip paprike in materine dušice. Ku-
hajte še eno uro dalj. Pustite, da je po- £§ p 
krov deloma odkrit tekom kuhanja. De- g| 
set minut' predno aervirate, zgostite z 
dvema žlicama moke, zmešane-z eno* 
skodelico Borden's Evaporated mleka. B 

Borden';; Evaporated mleko je dva- H 
krat tako bogato kot navadno mleko. 
Rabito polovico vode in polovico Bor-
den's Evaporated mesto navadnega 
mleka. Ako zahteva, kak vaš recept, ki 
ara imate smetano, rabite isto količino S3 B 
Borde."'« Rvnnorated mleka. 

THE BORDEN COMPANY 
BORDEN BUILDING, NEW YORK 

Recept št. 10. 
JUHA IZ ZELENJAVE. 

1 skodelico Borden's 
Evaporated mleka. 

% skodeiico nasekljane 
. ^ ̂  čebule 
. c ^ w ^ ^ - v 1 žlico masla 

tevJfc?"«*1--•^ skodelice zrezljanega 

% skodelice nasekljane 
ga korenja 

1 žlico sesekljane pa-
prike 

1 leak 
1 žlico sesekljane zele-

(celery) 
(T C " Tj 1 pu.aojznik 
S j j j^^rrrr^^S**^ ' krcm<pir 

'' "—iartlij 'X,!i žličke soli 
R ^ ^ g R M ^ U H m ^ % čajne žličke popra 

paprike in materine 
q f f f i W T / S t f i g P <'"šice (thyme) 

2 žlice moke 
. UNSWEETENEO 
Evaporate" 

M I L K 

g^ISTO naravno je, da ljubijo Slovenci, živeči v Ameriki, 
svojo domačo hrano kar je popolnoma prav in tudi lepo. 

le tudi lepo, da se ohranijo tradicije stare domovine kar se 
tiče hrane, kajti mnogo pristnih kvalitet tu rojenih Slovencev 
se lahko pripisuje tem dobrim, priprostim in zdravim jedem, 
ki imajo še vedno prvo mesto v domovini kjer so bile prvič 
pripravljene. 

"J1 ODA tukaj v tej deželi se mora pripraviti mnogo teh jedi 
z jestvinskimi produkti, katere se najlažje dobi in mno-

gokrat ima gospodinja skrbi ravno katere stvari naj rabi. 

IDEC, da je temu tako, si je dobila The Borden Company 
več izvrstnih slovenskih kuharic, ki so proučile, kako se 

pripravi razne slovenske jedi najboljše z ameriškimi jestvin-
skimi produkti ter napravile recepte. 

» P O je deseti izmed receptov, ki upamo, da bodo zanimali 
naše ameriške Slovenke ter jim bodo koristili pri njih 

kuhanju. Prihodnji četrtek bo prišel v temu listu zopet na-
daljni recept. Izrežite vsak recept, prilepite ga v knjigo in ga 
poskusite izvesti sami 1 

f Znane slovenske narodne jedi in kako 
se jih najboliše pripravi z a-

meriškimi jestvinami. 

-ŠeiM š sadjem, da še j e pripogi-
ialo njih vejevje skoro do tal. 
Stare jalnane so ponujale aeboia, 
derškasta jabolka. Na visokih 

hruševih drevesih so visele dol-
gopeceljne, podolgovate, rtfme-
'dkožne hruške. Na vrtinčastih 
lešipljah se je stiskalo med per-
jem svetlomodro ovcičje. Vse j e 
bilo videti tako sveže, tako s'cč-
no, tako živobojno, kakor bi bilo 
oonarejeno iz prosojnega* pobar-
vanega voska. 

Ob južnem zidu vile -same je 
î e yumenelo široke!, globoko na-
"ezljano listje vinskega trsa, 
spenjajočega se ob debeli cinka-
•ti žici. P . d listjem se j e sra-
mežljivo skrivalo dolgo, svetločr-
'"»o mastno grozdje, ki sta imela 
koli njega 0t>ravka rumenoklju-

•m kos in srebrnopjsani škorec. 
>med vsega tega krasa se j e pa 
vetila bela vila, kakor nevesta, 
'i j o je.obsul nebroj čestitaj očih 
•vatov. 

Po beli, .7, drobnim okroglim 
'ca.menčevjem posuti vrtni poti 
e javi7,prehajala Traivnova so-

-•ro^a." pila je videti nekoliko 
bolj bleda in razmišljena, in nje-
no lepo i'ko je bilo nemirno. V 
levici j e tiščala veliko temno-
rdečo rožo ter je z desinco ner-
vozno trgala list za listom i c - ?t 
nega oboda, da se je listje \tla-
•'o po tleh, >n da, se je za n jo priz-
nala dolga, krvavordeča črta. 

fPoleig nje j e stopal visok, lep 
mož, vitkega stana in krepkih, 
toda gilbčnih ude v. Oblečen je bil 
v častniško uniformo in v reki je 
vrtel šibko palico iz bambusa. 

Tudi on je bil videti nekoliko 
•nemiren in govoril ji je nekaj 
^olutihc', naglo, skoro vsiljivo. 

•in ona se je včasi ozrla nanj, 
'u iz njenega žareeega pogleda 
'e eisevala — strast ; 

' 'Ne vem, Pavel, morda se še 
- u w i s l i m . Saj veš, da žrtvujem 
rate vi?e,.-prav vse — mater, mo-
ra, živili eni e . . . Ali, kaj bi pa 
f-ilo potem, i k o b i me ti zapuistil! 
Kaj bi. bilo iz mene — iz — " 

Umolknila je in eizrla se vanj 
z nekim strahom. 

On je pa položil roko na ;srce, 
"ovesil g l ivo in dejal skoro za-
vistno: 

"Ti mi » e za'upas ?" 
"Odpusti, Pavel," je huAknila 

naitr'o in mu stisnila roko. 
Tedaj so se začule stelpinjc\ 

Čalstnik- je naglo izginil in od-
šel 11a nalsiprotni strani proti vili. 
• Od ceste sem pa. je prihajal 

Traven. 
Od daleč je postal in se zamak-

nil v pogled lepe žene. Iz vsake-
ga njegovega kretanja, iz vsake 
naj nežna tnej še poteze se j e poz-
nale, kako ljubi svojo soprogo, 
kako mu drhti srce v prsih, ko 
se ozira po njej. 

'Pristopil je k njej stopal dalje 
no poti oib njeni levici. Tu se je 
hipoma, ustavil. 

" A h , dušica moja, ti ne veš, si 
ne moreš misliti, kako sem sre-
čen! Poze': od mene karkoli, hi-
pr.'sar ti na cdrečem, srčece mo-
j e ! " 

Matilda ga je molče poslušala. 
"Glej to sadie," je nadaljeval 

Traven; "dozdaj sva j e gledala 
in trgala sama. Toda ko pride pri 
h o d n j r, jesen prinese w a , 
ped te hruške, pod t e ' ja-
blani — drobno, nežno stvarco' — 
najinega sinčka ali hčerko, ki iz-
tegne male svoje ročice po lepem 
sadju, in midva ga privzdigneva 
in mu utrževa najlepši pled in 
mu ga položiva v naročje. Ah, < 
krasno! Kaj ne, dušica?" 

Matilda <?e je nasmehnila. 
"Beži, beži norček!" 
"Toda glej, tam prihaja tvo-

ja mati," ipravi Traven. Ali si 
povedala tudi njej že kaj o tem? 
Zakaj ne, dušica? Ali ne bode 
naju sreča toliko večja, ako zve-
do vsi zanjo?" 

"Kam pa'misliš, dragec?" od-
govori Matilda. '"Čemu bi takoj 
pravila vsemu svetu to novico? 
Ali misliš, da se zdi ta stvar vsa-

jkerAa tako imenitna, kakor na-
j ma ? Pcjdi po jdi ! " 

"Ne? Ako ti ni ljubo, pa mel-
j d v a ! - S a j ves, prav imaš! Toda 
I njicJva se bodeva vendar večkrat 
pcTuvarjalo o tem, kaj ne, duši-

i ca? : Kje oa j e Pavel Pavlovič?" 

Bog, kako 'vas j e "'treba'že hekl^ 
like časa .sem vedno siliti, ako 
vas haeerno imeti med t.-.seboi 
Pavel Pavlovič j e vse .časti vred 
na, nenavadna osebnost; menda 
ne izostajate spričo n j ega? " 

"Nikakar ne, gositfcd profesor. 
Ako imi bode le možno, se odzo-
vem cenjenemu vašemu vabilu !" 
odgoveri Makso.. 

"Torej do svidenja, gospfed do. 
ktor ! " 

•'Klanjam se, igtfspod profe-
sor!"-

Makso je spremil' Travna do: 
vrat. • 

Kci j e kceiia oddrdrala, je se-
del spet k mizi in si podprl gla-
,vlo v desnico. Nnka temna sen 
ca mu je šinila preko visokega 
^ele?a čela. Bridek in {pomilova-
len nasmeh mu je legel na ust-
nice, in vskhknil je nolu^lasn^ 

"A(h, ta dobri, a tako slepi, ta 
ko neumni mož ! " 

Skomigni l je z ramami ir 
stresel z gb.ve, kakor bi se ho 
tel 'otresti i!?ko neljubih in ne-
prijetnih misli. 

'"Počakajmo, hočemo videti, 
kaj bode H teora! Zrele jabo'ko 
samo odpade! Da bi Travna 0-
nom^il? Ne, en tega niti ne b ; 

verjel; tu bi treibalo vse ,drugač-
nih dokazov! — In slednjič — 
ka1' meni mar?" 

Začel si j e zavijati novo ciga-
reto, vstal, leno legel stropu ter 
čakal /pohmežljivo, ali se morda 
ooljubi kakemu pacijentu, da se 
zg las i . . . 

V tem je dospel Traven do-
mov. 

Okoli vile so bila drevesa na-

T 

Traven je bil videti zelo do-
bre volje. Drobne' ustnice so se 
mu vedno krožile na smeh, in 
blaženstvo in sreča sta mu odse-
vali cela iz sicer medlih oči. Ves 1 

je bil nekako bolj (gibčen in e-
lastičen nego sicer. 

"Ah, hvala vam lepa, doktor," 
je hitel; "vi edini ste tvoritelj 
moje sreče! Vas samega, mi je 
zahvaliti, da se kmalu uresničijo 
najsrčnejše moje želje !" 

•Makso se je bridko nasmeh-
nil. 

'"Prosim, gospod profesor, sta<-
ril sem samo svojo dolžnost, in 
ako se mi je posrečilo, j e že to 
dovolj častno zame! Torej nobe-
ne hvale! Prosiim, izvolite sesti !" 

In sedla sta. 
"Moj Bog, kako sem -bH že o-

bupal o ' s e m ! A tedaj mi je do-
bra sreča naklonila misel, da bi 
se obrnil do vas. in nisem se va-
ral !" 

"Jako me veseli, igelsjpod pro-
fesor ; čestitam vam," odgovori 
Makiso. 

"Ah, danes zjutraj je bilo, ko 
sem se zib'udil zelo čemeren. Nič 
mi ni bilo prav, in glava me je 
bila že začela boleti. Ali tedaj mi 
je razodeva pri zajtrku steproga 
vesele1, novico, ki se je nisem na-
dejal, da bi j o še kdaj slišal. Po-
mislite, črez doljga tri leta! —4 

Takoj sem ozdravel, in prav mo-
ja pot' je bila k vam, da vas zah-
valim. — Toda zdaj več ne uteg-
nem,hiteti moram dombv! Pa-
ve! Pavlovič se najbrž že dolgo-
časi. — Upam, da nas na. večer 
pcsetite! Ako ne bi prišli, bi bilo 

: 10 j ako neljubo nam vlsem. Moj 
— T 

u drugega, vendar se nimate 
a ti od mene niti najmanjšega 

-.ompromitevanja! To sem vam 
lotel pcivedati! Klanjam se 
/am! " 

Obrnil ; e je takoj, a v hipu je 
/iknila ona bolestno: 

"Maks'od" 
Ustavila ise mu je noga. Ozrl 

se je, ih prsi so se mu burno dvi-
gale. A takoj se je spet zdramil, 
povzdignil ponosno glavo in se 
vrnil k svojim tovarišem. 

Kmalu nato j e istopila, tudi ona 
k svoji družbi, uničena, potrta. . 

IX. 
Bilo je dve leti pozneje. 
Na mestnem trgu blizu stol-

uce je bila na dvonadstrclpni hiši 
L,akoj v pritličju nabita mala, 
čmo-bleščeča. deščica, ki so se na 
i j e j ščeperile velike zlate črke, 
tvoreče lepoglasnfe ime : "Mak- ' 
so Lovrin, doktor vsega zdravil-
stva." 

Neko jesensko jutro se j e pred 
to hišo ustavila Travnova koči-
ja, in k n j e je izstopil Traven 
gam. Naglo je krenil v vežo, poti-
kal na desnici na vrata in ta-
koj stotoil v ordinacijsko sobo 
Lovrinovo. 

D oktet je sedel sam za hra-
stovo pisalno miz'c. ter čital neko 
brošurico, menda strokovnjoški 
časnik. Pušil je drobno cigareto. 

Ko je zagledal Travna, je dok-
tor naglo vstal, mu šel nasproti, 
in stisnila sta si roke prav pri-
jateljski. 

A »skoro nato so ji udarili ns 
uh;o glasovi klavirja. Igravec je 
potegni! nek olik okrat (pc. klavia-
turi kot — preludij, a takoj na-
to se je zaslišala naslednja pe-
sem: 

"Kd 0 hi vedno tožen bil, 
To ne more biti, 
Bog je pamet nam delil, 
Tdž-ncist pozabiti." 

Matilda je spoznala glas Mak-
sov, ki je pel solo, a vmes je u -
darjal zbor, in to j e donelo ta-
ko tožno, tako srce pretresuječe 
v bajne', sanjavo-isvetlo noč. 

Ta preprosta pesmica j e sega-
la Matildi tako globoko v srce. 
da so ji stopile .solze v oči. Glas 
Maksov pa je bil tako mehak, ta-
ko izrazit, da se je .slišalo, kakor 
bi bil hcitel dati duiška neki tihi 
žalosti, ki skoro nečutno, kakor 
v lastni nezavesti, vendarle utri-
plje na d TJ duše njegove. . . 

Počasi in rahlo, so s e raztopi-
li glasovi, in naistala j e tišina. A 
v tem hipu je zaslišala korake po 
veži, in na dvorišču se je prika-
zal Mjsksc1, Bilo je videti, kakor 
bi iskal i on duška svojim čuvst-
vom v mirnem, svežem nočnem 
zraku. 

. Matilda s e strese in hoče spet 
v sob;,. Toda takoj se premisli 
in se stisne bolj v senco. Toda 
Maklso jo j e bil vendar zapazil 
in apctenal. Naglo j e pristopil k 
njej pa dejal trdo, iskor0 ledeno: 

"Nikar se ne bojte, gespa! Da-
si bodeva odzdaj'.živela drug bli-

Josip Kostanjevec: 

K O T A N J S K A E L I T A . 
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[j MALI OGLASI | 
TAJNIK F A L L POLOŽIL RE-

SIGNACIJO. 

Wasingtohj 3. jan. — Tajnik 
za notranjo zadeve, Fall, bo sto-
pil iz kabineta 4. marca. Datum 
je definitivno določen. Koga bo 
imenoval Harding na njegovo 
mesto, se mnogo gibl je . Poseb-
no cesto se omenja senatorja 
New in KeiiCgiga, ki sta bila o-
ba pri zadnjih volitvah poraže-
na in se imata 4. marca umakni-
ti iz senata. Omenja pa :se tudi 
poražena governenskega kandi-
data Thcpmsoni iz Ohio. Vsi tri-
je so osebni prijatelji Hardin-
ga. 

TURŠKE ŽENE DOBILE V O -
LILNO P R A V I C O . 

Carigrad, Turčija, '1. dec. — 
Halide Idib Hanum, ko je mož je 
novi nacionalistični komisar Ca-
rigrada hoče nastopiti kot 'kandl-
datinia v poslansko zbornico v 
Anpori. Tozadevne volitve se bo-
do vršile, kakorhitro bo sklenje-
na mirovna pogodba med Turči-
jo ter zavezniki. 

o 
— Vserr.i članom in članicam 

društva "Na Jutrovem" št. 477 
SNPJ. se naznanja, da se bo vr-
šila prihodnja seja 7. januarja 
v prostorih Jos. Matkota na 9703 
Reno a. in ne tam, kjer se j e pre-
je mislilo. Mr. Matko je obljubil 
dati prostore za sedaj brezplač-, 
no, prihodnjič pa po dogovoru. | 
Najlepša mu hvala v imenu vseh j 
članov. 

Ant. Adamič: | 

Med dvema stoloma. 
Bila j e vonjiva ,in vitka kot li-

lija. Rdeči, mali ustni, fin orlov-
ski, prozoren nosek kot iz voska, 
velike plahe oči in rjavi kodri nad 
belim in gladkim čelom. Požirala 
j e romane, igrala je klavir in sa-
njarila o vitezu, ki mora vsak tre-
inotek prihrumeti na speinjenem 
belcu. 

Student Sever se je bil zagle-
dali v poštarjevo in gostilničarje-
vo hči Vido. Njena sanjarska na-
rava je bila zanj ideal. Njej na 
čast je zlagal pesmi in pisal dnev-
nik. Vsako njeno kretnjo, vsa-
ko besedo in njen nasmešek je 
opeval ;tedaj j e pisal počasi in 
kaligrafično, lepo: pero mu je 
drselo po belem papirju previd-
no in nežno, kot bi s prsti božal 
njene drobne in mehke dlani. 

Vida j e imela svojega paža...„ 
Kamorkoli je šla, Sever je bil za 
njo kot senca, ali se ji j e pa pri-
družil. Z očmi jo je poljubljal, v 
lase ji je pletel vence sonetov in 
s e opajal ob šumu njenih kril. 

Njeni roditelji so j o karali, 
svarili, a ona se je branila: 

"Mladenič, tako mlad in idea-
len! Angelov se ne bojim." • 

Ko je sedel nekoč nem in ža 
rečih oči poleg nje, ga je prijela 

, za roko: 
| '"Pesmic imam dovolj . Jaz bi 
j pa rada videla vaš dnevnik!"-— 
j Kar zappvedala je. 

| Prestrašen je krivil: ''Ne, go.-
! spodična Vida, tega pa ne." 
j "In če vas prav lepo prosim?" 
'Sklonila j e glavico in mu pogle-
dala globoko v oči. Sever je svo-
j e povesil in molčal. "Mo jo lju-
bezen izigrava, zlorablja. O zvi-
jačnica!" se mu je utrnilo pod-
zavestno. 

Da, pravtako je naša prakoke-
ta zapeljevala prvega očanca v 
raju. V id a ga je preprosiia. 

"No dobro, prinesem ga," se j e 
udal ves zmeden. "Ker tako želi-
te; toda iz rok ga ne dam. K več-
jemu da bom sam in na glas se-
veda. bral, kar se bo zdelo me 
ni ' 

"'1 ore j, častna beseda! — Vse. 
kakor je zapisano, posebno še o 
zadnji nedelji. Me zan :rna." 

Domenila sta se ,da prinese 
3vo'j dnevnik takoj drugi dan po-
poldne v vrtni salon, kjer bodeta 
sama in nemotena 

i 

* -v. -t 

Sklanjala se j e v svoje veze-
nje in je pazljivo sledila stavkom. 
Sever, zardel do ušes, je bral: 

— 5. oktobra, nedelja zvečer 

"Da vas prekinem, se je ogla-
sila Vida. "Kajne, da ste bili te-
daj užaljeni, ker : nisem, sedela 
poleg vas? Je bila pač taka druž-
ba in nisem mogla drugače." 

"I kaj. Dolgočasil sem se in 
zato sem odšel domov . " 

"In ste napisali svoje dojme 
i kajne? Prosim, berite." 

| .... 5. oktobra, nedelja zvečer, 
j Kakor običajno, sem "Na pošti" 
j naročil brizganec in prižgal ciga-
j reto. V kolobarjih dima sem u-
I gledal njen obraz.... (Sever j e 
j pomolčal in očividno preskočil 
! nekaj vrstic.) Med došlimi gosti 

sem opazil koranjaško osebo, ad-
junkta Gorjupa, ki že več tednov 
nadomestuje menda obolelega 
adjunkta Kreča. Gorjup mi je 
skrajno nesimpatičen. Priznati 
pa moram, da j e lep človek, le da 
je preveč divje nature. Moja kri-

! zrn tem a — " 
'Kako to: divje nature?" j e 

hlastno vprašala Vida. 
i "Kako pa, kot d iv j i ! " se j e 

čudil. " Talk je kot Simson z grivo. 
Se smejafi se ne zna. Napije se 
in rogovili kot nor." 

Vida j e stisnila ustni . in za-
vzdihnila. Sever Je gledal v dne-

i vnik in potenj nadaljeval: 
Moja krizantema se boji -r—. 

| Vida. ga j e zopet prekinila: 
"Kakšna krizantema? jMeni.fe 

morda mene. Kakšn0 čudno ime 
— ah!" 

"Nič ne rečem," je dvignil 
SeVer desr.ico in je bral dalje: 

— s e ga boji, da! — a e boji 
j njegovih oči. Vabil jo je, da bi 

sedla poleg njega, toda ona tega 
hotela 'in je sedla njemu na-

; sproti. Krizantema se j e vsa ža-
i reča v obraz ozrla večkrat k mi-
i zi, kjer sem sedel jaz. Bog je 
j blagoslovi! Rad bi prisedel k on ; 

\ mizi, tdda — 
; Ta trenotek je vstopil adjunkt 
; Gorjup. Vida j e kakor obstolk-

nela: potem je položila vezanje 
na mizo in se j e naglo dvignila. 

! Gorjup se je srdito ozrl na Se-
: verja in je krenil nazaj; Vida za 
[ njim. Sever j e zaprl dnevnik, od-
; šel brez pozdrava pri vrtnih vra-
I tih in domov. ! 

* 

I 
I Se isti večer se je vrinil, toda 

brez dnvenika. Sedel je v prvi 
sobi za mizo v kotu, kjer je to-
liko večerov je preždel v pogo-
voru ž njo. Srebal j e brizganec 
in se dolgočasil. Za vsak korak 
po hiši, za vsak šum je obračal 
glavo proti kuhinjskim vratom. 
Zakaj je tako dolgo ni danes? 

Prihajali so gostje, drug za 
drugim. Samo uradiuštvo. V dru 
RI, večji sobi j e bila pripravljena 
dolga, bel!o pogrnjena miza in 
vsi gostje; so sedali za to mizo. 
Prišel tudi adjunkt Gorjup v ža-
kttu, z belim nagelnorn v gumbi-
nlci. Sever j e vprašal natakarico, 
kaj vse to pomeni in ona mu je 

odvrnila, da praznujejo gospodje 
odhodnico adjunkta Gorjupa. 

"Ah — " se j e izvilo Severju 

(Dalje prihodnjič.) 
—o 

BREZ MLEKA 
NI ČLOVEKA. 

C. Houseton Goudiss. 
Založnik The Forecast, ki je 
vodilna ameriška revija o ži-
vežu; ustanovitelj Forecast 
šole za kuhanje in živilski 
direktor The Peoples Home 

Journal. 

Človek je sesalec. Sesalci pa 
so vsa bitja, katerih prva hrana 
je mleko in katerih telesen razvoj 
temelji na tej čud.ežni tekočimi, 

MIeko je edin produkt narave, 
ki j e bil od nekdaj namenjen 
edino za prehrano. Vsaka stvar 
katero uživamo ima še kak drug 
vzrok za obstoj. Edin vzrok za 
mleko pa je obdržati pri življe-
nju. Tako, mora imeti mleko prvo 
mesto med vsemi jestvinami. 

Brez mleka bi človek ne mogel 
živeti. Ce bi ne imele matere, 
krave, kose in druge živali mleka 
bi prenehal živeti človeški rod v 
^ni generaciji. Vzemite proč ka-
ko drugo jed in človeški rod bo 
živel dokler bo imel dovoljšno 
zalogo mleka. 

Mleko Je hrana, ki drži pri ži-
vljenju novorojenčka; to je hra-
na, katero pirebavlja lahko vsak-
do pod kakoršnimikoli okolišči-
nami. Mleko je temelj življenja. 

Cisto mleko je največji blago-
slov. človeške, družbe. Nečisto 
mleko pa je najveojaj1 nesreča. 
V3c mleko mora biti protektirano 
že ob produkciji in pri razpeče-
vanju se mora paziti na' snago 
ako hočemo da bo blagoslov me-
sto prokletstva za nas. 

Da se P® vrši to pravilno je 
ena največjih nalog na svetu. 
Takoj ko je mleko pomolzeno ča-
ka nanj neštevilno nevidpih ba-
cilov, da s e vz^nezdijo v njem. 
In ako se prav posebno ne pazi 
in ne vporabi modernih iznajdb 
ya ohranitev čistega mleka, se bo 
v teku nekaj ur spremenila teko-
čina namenjena da daje življenje 
in krepkost v povzročevalca tr-
pljenja in smrti. 

BORDEN'S izhlapi! j en o mleko 
je čisto kmečko mleko v keterem 
je še vsa smetana. Podvzelo se je 
vse korake, da se ga ohrani čiste-
ga in dobrega. Vaš grocerist ga 
ima gotovo na rokah večjo zalo-
go. Naročite ga par kant še. da-
nes. 

Delniška seja 

AMERIŠKO - JUGOSLO-
VANSKE TISKOVNE 

DRUŽBE 

9e vrši v nedeljo, 14. janu-
arja 1923 ob 2. uri popol-
dne v Božeglavovi dvorani, 

6006 St. Clair Ave. . 

" N A Š T Z A S T O P N I K I . 

Potovalna zastopnika, Michael 
Krainz in Tony Ogrich. 

Krajevni zastopniki za državo 
Ohio. 

Za Cleveland, Euclid in Not-
tinham, O . : John Renko. 

Za Collinwood in Noble , 0 . : 
Anton Jankovič. 

Za West Side: Andy Kljun. — 
Za Newburg: Vincent Bubnič. 
Gaspar l.ogar, Niles. O. 
Jos. Sankar, West Park, O. 
Laurich Silvester, Barberton, O. 
Frank Cesnik, Warrensville, 0 . 
Tony Ogrin, Conneaut, 0 . -
Louis Koželj, Lansing, 0 . 
Joe Hribernik, Glencoe, O. 
Košir Frank, Akron, 0 . 
Vincent Jereb, Kenmore, O. 
Math Leskovec, 35 Smithsonian 

St., Girard, 0 . 
Max Kragelj, 1819 E. SSrd St., 

Lorain, 0 . 
Thos. Mrcina, Box 16, Power 

Point, 0 . 

— . — 

I — j 
JOS. FISCHER 

I Prodajalec tolstih prašičev 
krmljenih s koruzo 

za družine. 
Vzemite Corlett-Randall 

omnibus v North Solon, 0 . , 
ali pokličite po Ohio State -
telefonu: Suburban— Cha-
grin Falls 284-G. 

Paul ilovar, Box 275, Blaine, 0 . 
Valentin Verhovec, R.F.D. 2., 

Box 45, Rayland, 0 . 
Za Pennsylvania : 

Gnus Math., R. 1, Box 310, Mc-
Clellandtown, Pa. 

Joe Merše, Box 248, Meadow 
3 ands, Pa. 

Mike Pavšek, RFD, 3, Irvin, Pa. 
Louis Hribar, Bessemer, Pa. 
Andrew Vidrich, Johnstown, Pa. j 
Rudolf Gorjup, Moon Run, Pa. * 
Anton Sinčič, Farrell, Pa, 
Georg Plesničar, Onnalinda, Pa. 
frank Hayny, Whitney, Pa. 
Louis Tolar, Imperial, Paj 
Anton Jerich, Lloydell, Pa. 
-John Bi-anstetter, Yukon, Pa. 
Paul Weis, Casselman, Pa. 

j John Turk, Claridge, Pa. 
Frank Baznik, St. Mary, Pa. 
Anton Kovačič, Irvin, Pa. 
Martin Koroshetz, Johnstown, 

Pa. 
Vincent Jerševar, North Besse-

mer, Pa. 
Mike Jerina, West Newton, Pa. 
Bavdek Frank, Dunlo, Pa. 1 

iMišmaš Joe, Pleasant Unity, Pa. i 
[Zupančič Tony, Martin, Pa. 
Kovačič Anton, Export, Pa. 
Thomas Oblak, Manor, Pa. 
•'Os. Cvelbar, Sharon. Pa. 
Louis Lindich, 616 May St. Wau- ' 

jkegan, 111. 
lakob Mihevec, Box 28, Vand- 1 

ling, Pa. 
Math Kos, Box 227, Cuddv, Pa. 
Martin Spollar, Box 111, Ches- > 

nut Ridge, Pa. 
Takob Skok, Box 63, James Ci-

ty, Pa. 
Vri t oil Zornik, Herminie, Pa. 

Druge države: 

•Sterk Frank, Ringo, Kan, 
Debeljak John, Aurora, Minn, 
Krall Joseph, Pueblo, Colo, 
John Virant, Salida, Colo. 
Blatnik Frank, Walsenburg Colo. 1 

Otto Majerle, Eveleth, Minn. 
Louis Vesel, Gilbert, Minn. 
Herman Perehlin, Little Falls, 

N. Y. 
L. Skube, 28 Broadway St., Go-

vanda, N. Y. 
Math Lipovšek, Blanford, Ind. 
Joseph Lustek, Pursglove, W.Va. 
Thomas Reven, Volb> Grove, 

W. Va. 
Frank Novak, Dodson, Md. 
Jakob Predikaka, Stanton, 111. 
Frank Francelli, Brooks, W. Va. 
Frank Strmšek, Detroit, Mich. 
Frank Polanc, Box 108, Pierce, 

W. Va, 
Tomaž Cadež, Rock Springs. 

Wyoming. 
Butala Joe, 607 North Water St.,, 

Shelboygan, Wis. 
Frank Zaniker, Box 336, Oregon j 

City, Ore. 
David Sušteršič, Box 624, Pali- i 

sades, Colo. 
Matt Jamnik, 525 W. 2nd St., 

Leadville, Colo. 
I John Poni&var, 3309 — 4th Ave. 

Great Falls, Mont.' 
» John D.rzich, 2955 N. Robey St., 

Chicago, 111. 
jPetrich John, Box 238, Aurora, 

Minn. 
: John Jackson, Box 162, Mullan, 

Idaho. 
Vsi gornji zastopniki so upra-

vičeni nabirati nove naročnike in 
pobirati zaostalo naročnino za 
dnevnik "Enakopravnost". Roja-
kom po naselbinah jih toplo pri-
poročamo in želimo, ko vas obiš-
čejo, da se bo3te gotovo naročili 
ali pa plačali zaostalo naročnino. 
Naselbine kjer še nimamo za-
stopnikov in bi kdo želel prevze-
ti zastopstvo za naš list, naj piše ' 
na spodnji naslov in mi mu bomo \ 

j poslali potrebne listine ter druge 
podatke. 

Uprava "Enakopravnosti" 
6418 St. Clair Ave., 
1 11 • ••••••• -*1 - | | 

NA STANOVANJE se vzame 
dva fanta, s hrano ali brez. 
Vprašajte na 1750 East 41 
Str. zdolaj v ozadju. (3) i 

IŠČE s e priletna ženska ali dek- j 
le, da bi pazila na, otroke ka-
kih 6 ur na dan, vsled mate.* 
rine bolezni. Za naslov se je 
Zigla'siti v uradni Enakoprav-
nosti (4) 

DEBELI PRAŠIČI 
naravnost iz kmetov. 

Vseh velikosti, živi ali osna-
ženi, pregledani od mesta, pri-
peljani kamorkoli. Nizke cene. 
Pridite ob pondeljkih ali četrt-! 
kili in si izberite vaše prašiče. 

H. F. HEINTZ, 
Stop 150 Shore Line, 

Willoughby kara. 
Telefon Wickliffe 106-L 

NAZNANILO. 
Vsem članom Slovenskega Lo 

vskega Podpornega društva se-
naznaja, da je glavna seja me-
seca decembra sklenila, d!ai bodo 
Iruštvo za nadalje, 1 o je za lete 
1923 zborovalo dopoldne, ob 9 u-
ri v navadnih prostorih in rav-
no talko tretjo nedeljo v mesecu 
Torej bru-tje lovci, za naprej pri-
dite na sejo dopoldne ne več po-
poldne. Ž bratskim pozdravom. 

Henry Krantz, tajnik 
«»aa3as2!3isa!san3E0r4sEs»a35>t3!5 

HIŠE — FARME 
LOTI! 

Hiša 9 sob, za 2 družini; gas, 
elektrika, kopališče, velik lot ; ce-
na ?4,800.00. Gotovine $1.400. 

Hiša 7 sob za 2 družine; gas, 
elektrika, kopališče, velik lot; 
Cena $4,500.00, gotovine $1,200. 

Enakih posestev imamo na iz-
bero. Oglasite se takoj pri 

C o l l i n w o o d R e a l t y Co 
m i S WATERLOO KD. 

J. KRALL & D. STAKICH. 
Imamo tudi več trgovin naprodaj. 

fflsaaK^šSisžaEiaTOsaaBffiBGaaB 

SJ jO VITO STARO ZDRAVILO 
POMAGA MNOGOTERIM. 

Na tisoče lj.udi trpi vsled želodčnih 
nadlog, in vsi ti so ozdraveli s po-
močjo Evropskega Kmiefra čaja. Do-
stikrat druge bolezni, kakor napri-
mer Žolčni kamen, Rak, Zaprtje, Šla 
b;> prebavanje, Izguba sbsti, B i « ; 
spečnost, izvirajo iz želodčnih nadlog 

Ce se počutite oslabele, če imate 
slabo slast v svojih ustih, pokrit juzik, 
slaba slast in nobene posebne ener 
gije, vživajte Evropski Krvni Ca j. To 
je naravno zdravilo ter izvaja svoj« 
blagodejno delovanje na želodec, kri 

I jetra in ledvice ter jih pripravi, ds 
' opravljajo svoj posel. 
I Cena Evropskemu Krvnemu Oaj 
j je $1.00. Pošljemo ga takoj po preje 
j mu denarja. Naslov: 

Gwercthci' R e m e d y Co 
Collinwood Sta., Cleveland, 0 . 
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Ameriški Družin-
ski Koledar 
ZA LETO 1923 

dobite v našem uradu. 

Trdo vezan stane samo 

75c 
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N a r o č a j t e d n e v n i k 

EMAKOPROSTj 
i o g i B H H B H M B H H H H H H B 

Kadar želite izvrstnega godca na 
harmoniko, se oglasite pri 

FRANK ŽIBERNA, 
1055 E. 67 £t. 

Se priporočam društvom za veseli-
ce in drugim ob času poTok, krstij 
in botrij. Vsa naročila naj se odda 
par dni preje. (x) 
mKBBmtFvrtrrttyr wa, waDcnas-̂ ' tT.1 TisuraEK.—jraiwi 
tBasaemeinch. ifrsraaL-'. V i.^. raxi^smumm 

| 1 
r \ | W 

i i A ^ M W k r 
:if! f f p l 

! * in; •:/ 

P O Z O R ! 
PLUMBARSKO DELO 

Rojaki Slovenci, Hrvati in drugI 
Slovani kadar potrebujete dobrega 
plumbarja v vaši niši, pridite k meni 
za vsako delo, katero vam garantiram 
da bo izvršeno dobro. 

Postavljam stranišča, bane, sinke, 
kotle za gorko vodo, vodno kanalo, 
(sewer work) itd. 

Zmerne cen« 

Nick D a v i d o v i c h 
15804 WATERLOO RD. 

Eddy 7188. 
Na stanovanju Eddy 9157-J. 
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Jugoslovanska vlada dovoljuje še 

6,426 Jugoslovanom 
da pridejo v Ameriko do prvega ju-
lija. Cunard r:rta je najhitrejša za va-
še rojake, da -losipejo v Ameriko. Iz-
seljenci ki imajo karto za Cunard od-
potujejo lahko nemudoma, ker od-
pluje iz pristanišča skoro vsak dan 
v mesecu ena ladja iz Evrope. Cu-
nard Line je uredila izvrstno prevoz-
no postrežbo za izseljence iz Jugosla-
vije, tako da jih vodi družbin zastop-
nik. Jugoslovan in izseljenci tako ni-
majo nikakih neprilik. 
Za vse to ni treba posebej plačati. 
Za nadaljna pojas 
niTa se obrnite na > " ^ j j p B ^ P f 
ajrenta^ v vašern 

Domovanja naprodaj 
7 sob in kopališče §4950.00. 
8 sob in kopališče $6500.00. 

Za dve družine, 8 sob, 2 kopa-
lišča, $5500.00; takoj $1500. 

Za dve družine, 10 sob, 2 ko-
pališča; $8000; takoj $2,000. 

Moises Realty Co. 
15505 Waterloo Rd. 

EDDY 7841 WOOD 370-R 
m m m m n u a m 

*Randolph 2529-J. Central 2373-W. I 

GRAMOFONSKE 
PLOŠČE 

j ^ r ^ M b zahtevajte 
novi cenik 

fes-'|V Slovenske 

^ t & r p l o S C e 
preje 
sedaj 75c 

VELIKA j 
y Z A L O G A 

pri i«j uri in HM 
• I. .. lira- H UR IN 

pr" , , , ruij ZLATNINE. 

m W m -
I I Sitter • 
K I 3805 St. Clair 
teŠ^JJSjt1' Avenue 
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Naročajte dnevnik 

ENAKOPRAVNOST 
K l B S E S i a B S K S i č ^ P B 
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Naznanilo in priporočilo 
• 

Q t v o r i t e v \ 

Cenjea.emu ofcpinslvu naznanjam, da bom 

V SOBOTO, ONE t JANUARJA I 
s 

odprl i 

mesnico irve vrste f 
i 

n a 6 4 M S t . C l a i r A v e n i j e 

V zalogi bodem imel. vsakovrstno sveže in suho me- 2 
* 

so, kakor vsakovrstne klobase, itd. po najnižjih cenah. | 
Zatorej se uliudno priporočam vsem Slovencem in Hr- | 
vatom, našim znancem in prijateljem, našim starim j in § 
novim odjemalcem ter s« vam že naprej zahvaljujem za g 
obilen peset. 

A n t o n O g r i n c i 
6414 St. Clair Avenue 

Naročila se pripeljejo na dom. 

' " " " " 

JOHN L MIHELICH, odvetnik 
-02 Engineers Buildingi' Cleveland, Ohio. 

Podružnica: 6127 St. Clair Ave. 
Uradne ure: v mestu cel dan, na podružnici pa od 7. do 8. ure 

zvečer razun ob sredah. 
Stanovanje: 1200 ADDISON UD. Tel. Princeton 1938-U 

niT; P3hi rWi rrsti rrsti itst; msi i ™r; itsti (i uTi rtet; rt̂ n ̂ t; rta; s1*t; rtsti r™ti itEt; not; rtsti rtsT tot; rfan jtžr ttšt 

M. J. M ON A H E N | 
Preje v zvezi s tvrdko Baker, Hostetler fc Sidlo, je 
preselil svoj urad v 915 Cleveland Discount RIdf». 

za 

SPLOŠNO PRAKTICIRANJE PRAVA. 

M. J. M O N A H E N | 
Tel.: Main 487. 915 Cleveland Discount Bldg. 

'l''l»|ii|"|ii|»lii|»lii|»IHI»llii»liiia'iii»iiii»iiii«iiMaiiii»iiii»iiii»iiii«nil»llll»li.i-,..î iiii»iiii»iiii»'iii»in^ 
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ZA ZABAVO IN POUK tfCdL^ 

— ta j to — 
UV močvirju velemesta'' 

Roman iz življenja priseljence v Ameriki 

C E N A 50?. 
Naročite pri 

AmeriSko-Jugoslovanska Tiskovna Družba 
6418 ST. CLAIR AVE. 

illtr Hfr # ip tnft' mff Wt.' W my 


